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Тема: Костюм — вещь и образ в произведениях Гоголя Н.В.

Цель игры: Научиться пользоваться алгоритмом действий при работе над терминами в текстах.

Оборудование: мультимедийный проектор (урок проводится в компьютерном классе)

        Алгоритм действий при работе над термином в тексте:
1. Нахождение в тексте эпизода с описанием костюма;

2. Определение  лексического значения слов, обозначающих детали костюма и  вызывающих затруднения у учащихся;

3. Этимология слова;

4.  Роль костюма в создании художественного образа;

5.  Закрепление употребления терминов в речи.

Ход урока.

1. Организационный момент. Приветствие.

2. Объявление цели урока.

3. Литературный блок:
- Ребята, сегодня мы с вами продолжим знакомиться с творчеством Н.В.Гоголя. Вопросы детям:


-Что вы знаете о Н.В.Гоголе?


- Какие произведения Н.В.Гоголя вам известны?

Показ слайдов.

- Урок будет не совсем обычный, но нам хочется обратить ваше внимание на то, что Н.В.Гоголь в своих произведениях очень подробно, говоря о герое, особое внимание уделяет костюму, деталям костюма и тканям. Читая его произведения вы, наверное, заметили сколько терминов использует автор. Для чего он это делает? (Ответы детей).
Для работы на уроке я подобрала отрывки из произведений Н.В.Гоголя, в которых есть термины, касающиеся одежды. У вас на столах лежат опорные конспекты, а на рабочих столах  открыты электронные словари, которые помогут вам узнать значение терминов, встречающихся в произведениях Н.В.Гоголя. 

Ваша задача – найти в тексте термин, а затем в электронном словаре найти его значение.

Например, текст №1 (читают дети): 1.«К крыльцу подходил лет сорока человек, живой, смуглой наружности, в сертуке верблюжьего сукна. О наряде своем он не думал. На нем был триповый картуз».

                                                                     Гоголь Н. В. Мертвые души. Т II. Гл. III.

Термин «сертук верблюжьего сукна». 
- Что такое сертук? (верхняя мужская одежда).

- Подбираем синоним  этого слова? (армяк).

(Открываем слово армяк в электронном словаре, читаем значение этого слова.)

Текст №11. «В нарядах их вкусу была пропасть: муслины, атласы, кисеи были таких бледных модных цветов, каким даже и названия нельзя было прибрать (до такой степени дошла тонкость вкуса)».

 Гоголь Н. В. Мертвые души, 1842. Т. 1. Гл. VIII.

(Значение термина муслин ищем в словаре.)

- Как вы думаете,  из какого языка заимствовано это слово? 

Текст №20. Самостоятельная работа. «В первый же день он отправился вместе с Петровичем в лавки. Купили сукна очень хорошего - и немудрено, потому что об этом думали еще за полгода прежде и редкий месяц не заходили в лавки применяться к ценам; зато сам Петрович сказал, что лучше сукна и не бывает».

Гоголь Н, В. Шинель, 1842.

 Текст № 17. Все, что вы ни встретите на Невском проспекте, все исполнено приличия: мужчины в длинных  сюртуках, с заложенными в карманы руками, дамы в розовых, белых и бледно-голубых рединготах и шляпках». 

Гоголь Н. В. Невский проспект, 1835

(Значение термина  редингот ищем в словаре.)

- Как вы думаете,  из какого языка заимствовано это слово? 

       4. Английский блок:

 Teacher: Good morning, dear boys and girls! Svetlana Borisovna told you about the clothes in our country. Аnd now I want to tell you that the costume at that time plays an important role because people were wearing different clothes. It depended on the social position, were people poor or rich. One of the facts was that in our country were not shops where people could buy clothes, the special tailors sew the clothes for them and the materials were brought from Europe and other countries. That's why the dresses, costumes were very expensive and poor people could not buy them. They sew themselves from natural cloth, wool.  You noticed that in Gogol's works there are many descriptions of clothes. Can you find the words which are borrowed from any other languages? 

        Учащиеся читают тексты,  находят слова из  французского и английского языков:  редингот, плюмаж, шемизетка, фриз. Находят их значение в словаре.  

       Teacher:   Not only Nicholai Vasilyevich Gogol used terminus in his works, many other writers and poets did it. I give you some texts from British authors and you can see the names of clothes, materials. Read them, find the words and say. Учащиеся читают отрывки и находят слова. 

     Good, now I give you the task. Look at the words which are given in both languages. Read them and write them in 3 columns, you have the papers on your tables. Учащиеся читают слова, соотносят их с русскими и приступают к письменной работе, выписывают слова в три колонки.

	clothes
	material
	Details of clothes

	ulster
	wool
	Plumage

	deerstalker
	atlas
	

	redingote
	plush
	

	Frock  coat
	Fluffy chiffon
	


T: Very good, dear friends, and now I suggest you to imagine what kind of clothes would you like to put on? 

P1: As for me I would put on a top hat.

P2: I would put on frock coat

T: Thank you, I hope you like our lesson and know something interesting about the history of costume in 19th century. Thank you for cooperation and I wish you good luck. The lesson is over, good bye. 

